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HOJA DE VIDA EQUIPOS BIOMEDICOS, MÁQUINAS Y EQUIPOS Paginas: 2
D A T O S       G E N E R A L E S

SEDE: CASA LA ESPERANZA SEDE CAJICA
NOMBRE DEL EQUIPO: oximetro

MARCA: homelife MODELO: fs10c

NÚMERO DE SERIE: NO REGISTRA
No INVENTARIO NO APLICAEQUIPO BIOMEDICO: aplica

MAQUINAS Y EQUIPOS:

CLASIFICACIÓN SEGÚN RIESGO

CLASE I
TECNOLOGÍA 

PREDOMINANTE

ELÉCTRICO ELECTRÓNICO
CLASE IIA x NEUMÁTICO HIDRÁULICO
CLASE IIB MECÁNICO ÓPTICO
CLASE III OTRO

FORMA DE ADQUISICIÓN
COMPRA X TIPO DIAGNÓSTICO x QUIRÚRGICO

DONACIÓN TRATAMIENTO REHABILITACIÓN
FOTOGRAFIA

FECHA DE ADQUISICIÓN: 17-08-2020 IMAGENOLOGÍA OTRO

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

PARÁMETROS 
ELÉCTRICOS

VOLTAJE

CONSUMIBLES

BRAZALETE ELECTRODOS OBSERVACIONES
CORRIENTE PERA BATERÍAS x
POTENCIA MEMBRANA PAPEL

FRECUENCIA OTRO
CUENTA CON MANUAL DE USUARIO SI x NO

DATOS FABRICANTE
Nombre del Proveedor: home medical group

DIRECCION: calle 57-35 piso 6 bogota Nombre del Fabricante: nomelife

TELEFONO: NO REPORTA E-MAIL: NO REPORTA

ESPECIFICACION TECNICA

VIDA UTIL:

método de medición: precisión 2% resolución 1% perfusión baja <0.4%
rango de medición:  25 bpm 250 precisión 1 bpm
tiempo de medición: 8 segundos
resolución – precisión: 1% 1 segundo
ambienten de operación: 
humedad: 10-95% sin condensación
fuente de poder: dc 1.5 v (2 AAA batería)
aviso de potencia: aviso de batería baja
apagado automático: si no se utiliza, apagado automático en 8 segundos 
clasificación por tipo de protección contra choque eléctrico: poder interna
grado de protección contra descargas eléctricas: componente tipo bf
modo de operación: operación continua

INSTRUCCIONES Y CARACTERISTICAS DE USO
sostener el oxímetro con la pantalla hacia usted, deslice el dedo en la sonda del dispositivo hasta que la punta del dedo toca la guía de parada incorporada, para tener mejor resultado asegurarse que el dedo este centrado con la guía del dedo.
presione el botón para activar el oxímetro, luego aparece la interfaz de medición en 3 segundos.
el resultado de la medición se debe leer directamente de la pantalla.
el oxímetro se convierte en modo de dormir automáticamente en 8 segundo

FUNCION
toma de nivel de oxígeno en la sangre de las personas mayores

ELEMENTOS DE PROTECCION
cordón para colgar 



LIMPIEZA Y DESINFECCION
realice la limpieza del equipo con un paño limpio húmedo con agua previamente de a ver apagado y retirado batería
 secar con un paño seco y suave
 dejar que seque completamente al aire libre MANTENIMIENTO PREVENTIVO
mantenimiento anual
verificar funcionamiento 

CONTROL ESPECIAL DURANTE EL MANEJO

no dejar el producto en lugares expuesto a la humedad 
humedad relativa – 20 y 60%
no dejar el producto expuesto a la luz directa
verificar funcionamiento durante el uso r limpieza cada vez que se cambia de usuaria
retirar batería después del uso
realiza verificar d baterías 
almacenar en el empaque original
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No FECHA
TIPO DE MANTENIMIENTO

TRABAJOS REALIZADOS REPUESTO RESPONSABLE
PREVENTIVO CORRECTIVO

1 14-12-2020 calibracion Edwin Meza

2 30-06-2021 x Mantenimiento preventivo Mauricio Mosquera

3 24-02-2022 x Mantenimiento preventivo Mauricio Mosquera


